
 
THE PONTIFICAL SHRINE OF 

OUR LADY OF MOUNT CARMEL 
Pallottine Fathers 

 

Year A Año A 
July 7, 2024 7 de julio de 2024 

14th Sunday in Ordinary Time 
7th Sunday after Pentecost 

14º Domingo del Tiempo Ordinario 
7º domingo después de Pentecostés 

 

448 East 116th Street 
New York, NY 10029 
Telephone: (212) 534-0681 
Fax: 646-568-2992 
Email: mountcarmelshrine@gmail.com 
 

Father Marian Wierzchowski, SAC, Pastor 
Father Christopher Salvatori, SAC, Associate Pastor 
Deacon Luis Martinez 

 

 
Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                    
 

Confessions: 4:45 pm -5:30 pm  Saturdays,                         
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:45 pm - 5:30 pm los sábados                      
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
Sundays Vespers 4:30 pm 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00 am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9 am Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00 am  in Creole French 
Cuarto Domingo Alabanzas y oraciones  en el Salón  
  
Parish Societies: Holy Name, Jesús es La Roca, Legion of 
Mary, Precious Blood, Regina Caelli, Santo Nino De Cebú  
 

Websites: www.mountcarmelshrine.com and www.olmtc.org         and      facebook.com/olmcnyc116 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 
W różnych językach 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ Język Angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español/ Hiszpański 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español/ Hiszpański 
9:15 am  English Inglés/ Język Angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español/ Hiszpański 

1:00 pm English Inglés/ Język Angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Język Polski 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am English Inglés/ Język Angielski 
9:00 am Various 

Languages 
Varios idiomas 
W różnych językach 

 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Angela Pellegrino: 347-276-2323        



MASS INTENTIONS:                                 July 7, 2024 – July 14, 2024 
SATURDAY,  July 6 Requested By/Pedido Por 

9:00 To The Immaculate Heart of Mary   
4:00 Thanksgiving to St. Maria Goretti  Michael & Lisa Reali  
5:30 Thanksgiving of Marriage for Gabriella & Richard   

SUNDAY, July 7 Year B – 14th Sunday in Ordinary Time  - 7th Sunday after Pentecost 
8:00 Kimberly Reyes (Health) de su familia 
9:15 + Michael Girmonte  Carmine Fabio & the Girmonte Family 

10:30 Special Blessing for all Priests Wieslaw Dziadura 
12:00  + Freddy Figueroa Eva Torres 

1:00  Thanksgiving to OLMC Thekisha Guillot  
2:30 O wzrost wiary nadziei i miłości dla rodziców dzieci i wnuków rodziny Ślusarskich 

MONDAY, July 8 
7:00 Pro Populo  
9:00  Saint Lucy Clementine Louis 

TUESDAY, July 9 
    7:00 Nelson & Ramsey Anaya, 1st Communion Anniversary     Padrinos Teddy and Terry 
    9:00 Patricia Pappas( Health)  Husband Andrew Juliano 

WEDNESDAY, July 10 
    7:00 Thanksgiving to OLMC Lucrezia Benicasa 
    9:00 +Santa Bienvenida Rubio Jiménez  de su Hijo 

THURSDAY, July 11 
7:00 +Zofia and Władysław Szawłowscy   
9:00 +Louis Girmonte  Carmine Fabio & the Girmonte Family 

FRIDAY, July 12 
    7:00 +Kozimiere i Heronim Kwiatkowscy  
    9:00 +Waldemar Kwiatkowski Krystyna Miłek  

SATURDAY,  July 13 
9:00 +Joseph Mario Reali  Michael & Lisa Reali 
4:00 The Blessed Mother (Action of Grace) Jovannie Menard-Irizarry 
5:30 +Julia Ortiz  

SUNDAY, July 14 Year B –  15th Sunday in Ordinary Time  - 8th  Sunday after Pentecost  
8:00 Thanksgiving to OLMC  Noucheline Jean and Family 
9:15 Our Lady of Mount Carmel  Joanna and Anthony 

10:30 Thanksgiving to OLMC Michael and Lisa Reali 
12:00  Jenny Ariza por su Salud  
1:00  Thanksgiving to OLMC Marie N Menard  
2:30 O wzrost wiary nadziei i miłości dla rodziców dzieci i wnuków rodziny Ślusarskich 

 

Weekdays, the Church opens at 6:45 am & closes 
at 10 am for cleaning after the 9 am Mass.  
Saturdays: The Church opens 7:30 am until 10:00 
am then at 3:00 pm until the end of the of the 
Spanish Vigil Mass. 

Los días de semana la Iglesia abre a las 6:45 am y 
cerrara a las 10 am para la limpieza después de la misa 
de las 9 am.  
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., 
luego a las 3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia 
en español. 

Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday at 4:30 pm for evening prayers according to the 1962 
missal together with eucharistic adoration and benediction 
2024 ENVELOPES - for those who have numbered envelopes,  Your 2024 envelopes may be picked up  
During Rectory Office Hours Mondays through Saturday 10:30 am to 2:45 pm 
SOBRES 2024-para aquellos que tienen sobres con números sus sobres de 2024 pueden ser recogidos. 
Durante el horario de oficina de la rectoría  De lunes a sábado De 10:30 a  las 2:45 pm 



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS: 

DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 
 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo  

Legión de María Præsidium Reina Del Universo – han continuado sus oraciones del santo rosario después de las 
misas semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones 

Los martes – El grupo de oración, Jesús es La Roca, continúa sus reuniones los martes de 7 pm a 9:15 pm en el 
Salón Parroquial Esperamos verlos allí. 

Los jueves después de la misa de las 9 am hay oración silenciosa en adoración a la Santa Eucaristía. 
Mondays through Saturday, 

3 pm to 4 pm for the Holy Rosary 
Doors will open at our 115 Street Entrance only for the 

Holy Rosary, Mondays through Friday 

De lunes a sábado, 
de 3 p.m. a 4 p.m. para El Rosario Santo 

Las puertas se abrirán a nuestra entrada de la calle 115 
sólo para el Santo Rosario los  lunes a viernes 

NEW:  Bereavement Support group for parents who have lost a child, born or unborn, child or adult.  
Contact Mr. Hackett by email at essecumvideri442@gmail.com 
NUEVO: Duelo Grupo de apoyo para padres que han perdido a un hijo, nacido o por nacer, niño o adulto. Póngase en 
contacto con el Sr. Hackett por correo electrónico a essecumvideri442@gmail.com 
 

Update: Weekly (Monday through Friday) Eucharistic 
Adoration takes place in the Convent 

 after the 9am Mass until 12 noon 

Actualización: La Adoración Eucarística semanal 
 (de lunes a viernes) se lleva a cabo en el Convento  

después de la Misa de 9 am hasta las 12 del mediodía. 

July/Julio 
Martes 9 de julio: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial – Jesús es La Roca reunión y oración 

Saturday, July 13 starting at 10:00 am 
Special Hail Mary Devotion  

1000 Hail Marys (various Languages) 

Sábado 13 de julio a partir de las 10:00 a.m. 
Devoción especial del Ave María 
1000 Avemarías (varios idiomas) 

Samedi 13 juillet à partir de 10h00 
Espesyal Bonjou Mari Devosyon 

1000 bonjou mari (divès kalite lang) 

Sobota, 13 lipca, początek o godzinie 10:00 
Specjalne nabożeństwo Zdrowaś Maryjo 

1000 Zdrowaś Maryjo (różne języki) 
140th Annual Feast of Our Lady of Mount Carmel 140° Fiesta Anual de Nuestra Señora del Monte Carmelo 

July 6 – July 14:  
7:30 pm - Novena Masses, Prayers & Benediction 
Monday, July 15: 
5:30 pm - Latin Vigil Mass  
7:30 pm – Solemn 1st  Vespers,  
                 Benediction of The Blessed Sacrament 
9:00 pm – Candlelight Procession 
11:00 pm – Holy Rosary & Litany of Loreto 
Tuesday, July 16: 
12:00 am – Solemn Midnight Mass, Latin, 1962 Missal 
8:00 am  - Spanish Mass 
10:00 am -  English Mass 
                    followed by the Grand Procession 
3:00 pm – French/Creole Mass 
6:00 pm – Latin Mass 

6 de Julio – 14 de Julio: 
7:30 pm – Misas novenas, oraciones & Bendición 
Lunes 15 de Julio: 
5:30 pm – Misa de Vigilia en Latín 
7:30 pm – Solemne 1ª  Vísperas,  
                  Bendición del Santísimo  Sacramento 
9:00 pm  -  Procesión a la luz de las velas  
11:00 pm – Santo Rosario y Letanía de Loreto 
Martes, 16 de Julio: 
12:00 am – Misa solemne de medianoche, Latín,  
                   Misal de 1962 
8:00 am – Misa en español 
10:00 am – Misa en ingles seguida de la Gran 
Procesión 
3:00 pm – Misa en francesa y criolla 
6:00 pm - Misa en latín 

Saturday, July 20  
Traditional Tridentine: Latin Pilgrimage Mass 

11:00 am 

Sábado 20 de julio 
Tridentino tradicional: misa de peregrinación latina 

11 a.m 
Martes 23 de julio: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial – Jesús es La Roca reunión y oración 

  



Pastor’s Message Mensaje del pastor 
July 7, 2024 7 de julio de 2024 

Year B 
14th Sunday in Ordinary Time 

7th Sunday after Pentecost 

Año B 
14º Domingo del Tiempo Ordinario 
7º domingo después de Pentecostés 

Each of us has already experienced it. Greater listening, respect 
and respect are among those you don’t have to be with every 
day. The man who makes the truth among “theirs” is often 
treated in a derogative, even mocking way. And when he utters 
the same truths among others, he sees diametrically different 
reactions. 
To be able to feel these dependencies, it is enough to reflect on 
the serious consequences of the rejection of the Word of God 
and of the need to accept it even when they are proclaimed by 
the messengers of the lax and humble. In the history of 
mankind, we often come across examples when God’s 
messengers exhort and teach, and yet people remain reluctant, 
which hardens their hearts and makes them insensitive to any 
call. 
The prophet Ezekiel received God’s gift of prophecy, but he was 
still met with great unbelieving. He received counsel from the 
Lord: “These are people with shameless faces and hardened 
hearts; I am sent to them that you may say to them, ‘Think says 
the Lord God.’ And whether they will listen or cease, for they 
are a rebellious people, they will know that the prophet is among 
them. (Ez 2.4-5). 
St. St. Peter's. Paul, after the Domascus events, although he 
received the gift of proclaiming Christ, he was still seen as a 
persecutor of Christians. Only His hard, persevering work 
supported by the proclamation of the Word of God slowly 
changed the views of others on Him and what he preached. But 
here too, the Lord helped both Paul himself and his 
environment. Seeing the dilemmas of Paul, he said, “My grace 
is sufficient for you. For the power in weakness is perfected.” (2 
Cor 12:9) 
Finally, the Gospel describing the event in Nazareth when the 
Lord Jesus came to the synagogue to teach. Living from his 
childhood in Nazareth, he did not stand out in his surroundings 
for thirty years. The people from Nazareth could not understand. 
That someone like them, growing simply among them and 
performing a modest profession, can be a prophet, the Messiah, 
the Son of God. They rejected Jesus. Jesus said to them, “Only 
in your country, among your relatives, and in your own house, 
can a prophet be so neglected.” (Mk 6:4). 
If, then, in our lives we encounter various difficulties that seem 
to us like mountains that are unbearable, if we have faults that 
are difficult for us to overcome, experiences that we cannot 
accept, let us look at ourselves and ask ourselves: what is my 
faith? Am I stranded to strengthen by listening to the Word of 
God? It is the light, the source and guide on the path of faith. It 
can lead to faith without doubt. Let us listen to the Word of 
God, let us pass it on, let us proclaim it to those who do not 
know the Word, do not want to remember Him or have forgotten 
it. Let us be prophets to them. 
God, help us in understanding and proclaiming your Word, so 
that we can live and explain it to those who seek the Word. 

Cada uno de nosotros ya lo ha experimentado. Una mayor 
escucha, respeto y respeto se encuentran entre aquellos con los 
que no es necesario estar todos los días. El hombre que hace la 
verdad entre “los suyos” es a menudo tratado de manera 
despectiva, incluso burlona. Y cuando pronuncia las mismas 
verdades entre otros, ve reacciones diametralmente diferentes. 
Para poder sentir estas dependencias, basta reflexionar sobre las 
graves consecuencias del rechazo de la Palabra de Dios y de la 
necesidad de aceptarla incluso cuando son proclamadas por los 
mensajeros de los flojos y humildes. En la historia de la 
humanidad, a menudo nos encontramos con ejemplos en los que 
los mensajeros de Dios exhortan y enseñan y, sin embargo, la 
gente permanece reticente, lo que endurece sus corazones y los 
vuelve insensibles a cualquier llamado. 
El profeta Ezequiel recibió el don de profecía de Dios, pero aun 
así se encontró con una gran incredulidad. Recibió consejo del 
Señor: “Estos son hombres de rostro desvergonzado y de 
corazón endurecido; He sido enviado a ellos para que les digáis: 
Pensad, dice el Señor Dios. Y ya sea que escuchen o dejen de 
escuchar, porque son un pueblo rebelde, sabrán que el profeta 
está entre ellos. (Ez 2,4-5). 
San San Pedro. Pablo, después de los acontecimientos de 
Damasco, aunque recibió el don de anunciar a Cristo, todavía 
era visto como un perseguidor de los cristianos. Sólo su trabajo 
duro y perseverante, apoyado por la proclamación de la Palabra 
de Dios, cambió lentamente la opinión de los demás sobre Él y 
lo que predicaba. Pero aquí también el Señor ayudó tanto a 
Pablo como a su entorno. Al ver los dilemas de Pablo, dijo: “Mi 
gracia os basta. Porque el poder en la debilidad se perfecciona”. 
(2 Corintios 12:9) 
Finalmente, el Evangelio describe el acontecimiento ocurrido en 
Nazaret cuando el Señor Jesús vino a la sinagoga a enseñar. 
Viviendo desde su infancia en Nazaret, no destacó en su entorno 
durante treinta años. La gente de Nazaret no podía entender. 
Que alguien como ellos, creciendo con sencillez entre ellos y 
ejerciendo una modesta profesión, pueda ser profeta, el Mesías, 
el Hijo de Dios. Rechazaron a Jesús. Jesús les dijo: «Sólo en 
vuestra tierra, entre vuestros parientes y en vuestra propia casa, 
un profeta puede ser tan descuidado». (Marcos 6:4). 
Entonces, si en nuestra vida encontramos diversas dificultades 
que nos parecen montañas insoportables, si tenemos fallas que 
nos resultan difíciles de superar, experiencias que no podemos 
aceptar, mirémonos y preguntémonos: ¿qué es? ¿mi fe? ¿Estoy 
varado en fortalecerme escuchando la Palabra de Dios? Es la 
luz, la fuente y la guía en el camino de la fe. Puede conducir a la 
fe sin duda. Escuchemos la Palabra de Dios, transmitámosla, 
proclamémosla a quienes no conocen la Palabra, no quieren 
recordarla o la han olvidado. Seamos profetas para ellos. 
Dios, ayúdanos a comprender y proclamar tu Palabra, para que 
podamos vivirla y explicarla a quienes la buscan. 
 

 


